


CALIBRE 11 1/2"' - 4611 A Automatique - Calendrier
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No 161
Fourniture du calibre

de base
Basic calibre materials Grundkal iber-Bestandteile Piezas de repuesto

del calibre de base

10.o20
10.o41
10.048
10.057
10.o58.61

1O.212
12.O30
1 3.100

13.144
20.o30
20.060
20.'lo2

22.O10
22.O20
30.o14
30.025
30.o27
30.o40
30.o80
31.O80

3 t.o20
31.023
31.041
31.046
3 t.101
i1.12o
31.121
32.O31
32.O33

100
105
110
125
121 /3

465
1 134
2740

2564
142
195
771

1 143/1
1 496

201 /1
210
227
705
207

415
420

453
410
407

1 481
1442

Platine
Pont de barillet
Pont de rouage
Ponl d'ancre
Pont de balancier, pour amortis-
seur et porte-piton raquette
sans fldche
Couvre-rouage de minuterie
Bati du dispositif automatique
Plaque de maintien du mdcanis-
me de quantiCme
Couvre-correcteur de quantiCme
Barillet (tambour et couvercle)
Arbre de barillet
Resort-moteur avec ressort de
freinage
Masse oscillante
Axe de masse oscillante
Roue de grande moyenne
Roue moyenne
Roue de seconde
Roue d'6chappement

Pignon de minute avec chauss6e

Rochet
Roue de couronne
Roue de minuterie
Roue des heures
Renvoi interm6diaire
Pignon de remontoir
Pignon coulant
Boue de r6duction
Boue entraineuse de rochet

Main plate
Barrel bridge
Train wheel bridge
Pallet bridge
Balance bridge, for shock-absorber
and stud support, regulator without
pointer
Minute train cover
Automatic device framework
Date mechanism maintaining plate

Date corrector cover
Barrel (drum and cover)
Barrel arbor
Mainspring with sliding attach-
ment
Oscillating weight
Oscillating weight axle
Great wheel
Third wheel
Second wheel
Escape wheel

Minute pinion with cannon pinion

Ratchet wheel
Crown wheel
Minute wheel
Hour wheel
lntermediate setting wheel
Winding pinion
Sliding pinion
Reductior wheel
Ratchet whel driving wheel

Werkplatte
Federhausbraicke
Raderwerkbr0cke
Ankerbri.icke
Unruhbrocke, fiir Stos-Sicherung
und Spiralklaitz chentrager, Riik-
ker ohne Stiel
Wechselraddeckplatte
Gestell fi.ir Automatik
Halteplatte fiir Datum-Mechanismus

Deckplatte liir Datum-Korrektor
Federhaus (Trommel und Deckel)
Federwelle
Triebfeder mii Schleppleder

Schwungmasse
Welle fiir Schwungmasse
Grossbodenrad
Kleinbodenrad
sekundenrad
Hemmungsrad

Minutentrieb, mit Minutenrohr

Sperrad
Kronrad
Wechselrad
Stundenrad
Zwischen-Zeigerstellrad
Aulzugtrieb/Kupplungsrad
Kupplungstrieb
Reduktionsrad
Mitnehmerrad fiir Sperrad

Plaiina
Puente de cubo
Puenle de rodaie
Puente de Sncora
Puente de volante, para amor-
tiguador y porta-piton raqueta sin
flecha
Cubre-rodaie de minuteria
Marco del dispositivo autom6tico
Placa de suieci6n del mecanismo
de fecha
Cubre-corrector de lecha
Cubo (tambor y tapa)
Arbol de cubo
Muelle motor con muelle de fre-
nar
Masa oscilante
Eie de masa oscilante
Rueda grande de arrastre
Bueda primera
Rueda de segundos
Rueda de escape

Pifr6n de minutos, con cai6n de
minutos
Rochete
Rueda de corona
Rueda de minuteria
Rueda de horas
Rueda de transmisi6n intermedia
Pifr6n de remontuar
Pifi6n corredizo
Rueda de reducci6n
Rueda de arrastre de rochete



No ref Fourniture du calibre
de base

Basic calibre materials Grundkaliber-Bestandteile
Piezas de repuesto
del calibre de base

40.o10
40.o50

32.O37
33.020

40.10()

40.120
40.301.70

51.O10
51.O50
51_O80
51.O90
51.120
s2.061
52.'t20
53.O22

53.O80
53.200
61.O80
61. t0()
63.O30

70.soo

70.501

80.400
81.067
91.440
'to.020.01
10.o20.o2

10.o41.O1
10.048.O1
10.057.O1
10.os8.ol
10.212.O1

12.030.01

13.100.O1

22.O20.O1
31.O20.O1
31.O23.O1
40.180.O1
51.O80.O1
51.O90.O1

52.120.01

90.ooo.o1

710
721

724

730
307

2576
2566
430
440

2575

380

1 488
2556

401
435
443
445
425

1426
1 491
2539

381

1 63/1
422

2557 /1
51 01
51 02

51 05
51 10
5125
5121
5465

51134

52740

51 496
541 5
5420
5738
5443
5445

51 491

5750

Roue-cliquet
Roue entraineuse de I'indicateur de
quantidme
Ancre
Balancier annulaire, rdgl6 (pour
amortisseur)
Axe de balancier (pour amortis-
seur
Plateau double
Raquette sans fldche avec porte-
piton
Tige de remontoir
Bascule de pignon coulant
Tirette
Sautoir de tirette
Cliquet
Cliquet-resort d'automatique
Verrou de masse oscillante
Commande du correcteur de
quantidme
Sautoir de quantidme
Correcteur de quantieme
Ressort de cliquet
Resort de bascule
Resort du sautoir de quantidme

Amortisseur empierr6, a chasser, a
port6e, de balancier, dessus

Amorti$eur empierr6 e chasser, a
port6e, de balancier, dessous

Tube de centre
Bague de roue de couronne
lndicateur de quantidme
Vis de fixage
Vis de fixage, sp6ciale

Vis de pont de barillet
Vis de pont de rouage
Vis de pont d'ancre
Vis de pont de balancier
Vis de couvre-rouage de minuterie

Vis de bati du dispositif automati-
que
Vis de plaque de maintien du m6-
canisme de quantidme
Vi\ d'are de masse oscillante
Vis de rochet
Vis de roue de couronne
Vis de piton
Vis de tirette
Vis de sautoir de tirette

Vis de veilou de masse oscillante

Vis de cadran

Click-wheel,
Date indicator driving wheel

Pallet fork
Timed annular balance (for shock
absorbing device)
Balance staff (for shock absorbing
device)
Double roller
Regulator without pointer, with stud
support
Windins stem
Yoke
Setting lever
Setting lever iumper
Click
Automatic-spring click
Oscillating weight bolt
Date corrector operating lever

Date iumper
Date corrector
Click spring
Yoke spring
Date jumper spring

Jewelled shock-absorber, shoulde-
red, to press in, for balance, top

Jewelled shock-absorber, shoulde-
red, to press in, lor balance,
bottom
Centre tube
Crown wheel ring
Date indicator
Case screw (dog-screw)
Special case screw

Barrel-bridge screw
Gear-train bridge screw
Pallet cock screw
Balance bridge screw
Minute train cover sctew

Screw for framework ol automatic
device
Date mechanism maintaining plate
screw
Screw for oscillatins weight axle
Ratchet wheel screw
Crown wheel screw
Hairspring stud screw
Setting lever screw (detent screw)
Setting lever iumper screw

Oscillating weight bolt screw

Dial screw

Klinkenrad,
Datumanzeiger-Mitnehmerrad

Anker
Unruh mit glattem Reif, reguliert
(sto$gesichert)
Unruhwelle (stossgesichert)

Doppselscheibe
Rockel ohne Stiel, mit Spiralkliitz-
chentrager
Aufzugwelle
Kupplungstriebhebel
Winkelhebel
Winkelhebelraste
Klinke
Auiomatik-Federklinke
Riegel liir Schwungmasse
Schalthebel liir Datumkorrektor

Datumraste
Datumkorrektor
Klinkenfedel
Kupplungshebelfeder
Feder ti.ir Datumraste

Stossicherung mit Stein, zum Ein-
pressen, mit Auflage, for Unruh,
oben
Stossicherung mit Stein, zum Ein'
pressen, mit Auflage, fiir Unruh,
unten
Zentrumlagerrohr
Kronradring
Datumanzeiger
Werkbef esti gungsschraube
Werkbefestigungsschraube, Spezial-
Ausfiihrung
Federhausbriickenschraube
Baderwekbriickenschraube
Ankerklobenschraube
U nruhbriickenschraube
Schraube fiir wechselraddeckplatte

Schraube fiir Automatgestell

Halteplatte f0r Datum-Mechanis-
mus-Schraube
Schraube fiir Schwingmassenachse
Sperradschraube
Kronradschraube
Spiralkl6tzchenschraube
Stellhebelschraube
Winkelhebelrastenschraube

Schraube tiir Schwingmasenriegel

Zifferblattschraube

Rueda-trinquete
Rueda de arrastre del indicador dr
fecha
Ancora
Volante anular, regulado (pari
amortiguador)
Eie de volante (para amortigua
dor)
Platillo doble
Raqueta sin flecha, con porta-pit6r

Tija de remontuar
Bascula de pii6n corredizo
Ti rete
Muelle flexible de tirete
Trinquete
Trinquete-muelle de automatico
Cerrojito de masa oscilante
Mando del corrector de fecha

Muelle flexible de lecha
Corrector de lecha
Muelle de trinquete
Muelle de bAscula
Resorte del muelle flexible de f(
cha.
Amortiguador empedrado, de en
butir, de asienlo, de volante, er
cima
Amortiguador empedrado, de embu-
tir, de asiento, de volante, debaio

Tubito de centro
Anillo de rueda de corona
lndicador de fecha
Tornillo de sujeci6n
Tornillo de suleci6n especial

Tornillo de puente de cubo
Tornillo de puente de rodaje
Tornillo de puente de encora
Tornillo de puente de volante
Tornillo de cubre rodaie de min!
teria
Tornillo de marco del dispositivo
automatico
Tornillo de placa de sujeci6n del
mecanismo de fecha
Tornillo eje de masa oscilante
Tornillo de rochete
Tornillo de rueda de corona
Tornillo de pit6n
Tornillo de tirete
Tornillo de muelle flexible de ti-
rete
Tornillo de cerrorito de masa
oscilante
Tornillo de esfera

No r6f. Pierre de Jewel for Stein fur Piedra de mm

70.oo6

70.007

70.010
70.011
70.o12
70.o40
70.o41
70.o48
70.o49
73.OOl

601

602

605
606
612
615
616
620
621

2901

Boue de grande moyenne,
dessus
Roue de grande moyenne,
dessous
Roue moyenne, dessus
Roue moyenne, dessous
Roue de seconde, dessus
Roue d'6chappement, dessus
Roue d'6chappement, dessous
Ancre, dessus
Ancre, dessous
Roue entraineuse

Great wheel, top

Great wheel, bottom

Third wheel, top
Third wheel, bottom
Second wheel, top
Escape wheel, top
Escape wheel, bottom
Pallet fork, top
Pallet fork, bottom
Driving wheel

Grossbodenrad oben

Grossbodenrad, unten

Kleinbodenrad, oben
Kleinbodenrad, unten
Sekundenrad, oben
Hemmungsrad, oben
Hemmungsrad, unten
Anker, oben
Anker, unten
Mitnehmerrad

Rueda grande de arrastre,
encima
Rueda grande de arrastre,
debajo
Rueda primera, encima
Rueda primera, debaio
Rueda de segundos, encima
Rueda de escape, encima
Bueda de escape, debaio
Ancora, encima
Ancora, debajo
Rueda de arrastre

4Ox1 2Ox30

4Ox1 20x30

17,5x90x24
1 5,5x1 O0x27
'15,5xgox24
12x90x22
12x90x22
12x9o.x24
12x9ox24
45x1 1Ox25



CALIBRE 11 1/2"' - 46124 Jour,- Date (fournitures particulidres)
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No r6f. Liste des fournitures
particulidres List of special materials Liste der Spezial-Ersatzteile Lista de las piezas especiales

10.o20
'I O.106
13.101

30.o27
30.o80
3 t.o80
31.046
33.O28
53.081
63.032
as.i'l
91.440
91.441
't3.101.o1

100
145

2740

227

207

255
2556
2577
2573
255/1

2557 /1
2561 /1

52740

Platine
Support de cadran
Plaque de maintien du mecanisme
de calendrier
Roue de seconde

Pignon de minute avec chaus6e

Boue des heures
Roue enlraineuse du calendrier
Sautoir des iours
Bessort du sautoir des iours
Clavette de I'indicateur du iour
lndicateur de quantidme
lndicateur du rour
Vis de plaque de maintien du
m6canisme calendrier

Main plate
Dial supporl
Calendar mechanism maintaining
plate
Second wheel

Minute pinion with cannon pinion

Hour wheel
Calendar driving wheel
Day iumper
Day iumper spring
Day indicator sprlhg-clip
Date indicator
Day indicator
Calendar mechanism guard screw

Werkplatte
Trager liir Zitferblatt
Halteplatte fi.ir Kalender-Mecha-
nismus
Sekundenrad

Minutentrieb, mit Minutenrohr

Stundenrad
Kalender-Mitnehmerrad
Tagesraste
Feder tiir Tagesraste
Klemmscheibe f iir Tagesanzeiger
Datumanzeiger
Tagesanzeiger
Schraube fiir Kalendermechanis-
mushalteplatte

Platina
Soporte del cuadranie (estera)
Placa de sureci6n del mecanismo
de calendario
Rueda de segundos

Pifr6n de minutos, con cafr6n de
minutos
Rueda de horas
Rueda de arrastre del calendario
Muelle llexible de dias
Resorte del muelle flexible de dias
Chaveta del indicador del dia
lndicador de fecha
lndicador del dia
Tornillo de placa de sujeci6n del
mecanismo de calendario

$emarques :

Un calibre est susceptible
d'6tre modifie au cours de
son existence. Les diverses
modifications sont repe16es
par des indices A, B, C, etc.
Pridre, pour chaque comman-
de, de bien pr6ciser l'indice
qui apparait d la suite de la
reference du calibre.
Pour les commandes des pie-
ces relatives d un dispositif
amortisseur de choc, veuillez
prdciser sa nature le cas
6ch6ant .

Remarks :

A watch calibre is apt to un-
dergo changes in the course
of its existence. Any such al-
terations are identified by let-
ters A, B, C, etc. When pla-
cing orders, please state
exactly the specif ication
marks shown after the calibre
reference.
When ordering parts of a
shock-resisting system,
please specify its type or de-
sign, as and when required.

Bemerkungen :

Es kann vorkommen, dass ein
Uhrwerk-Kaliber im Laufe sei-
nes Werdeganges abgeAn-
dert wird. Derartige Abdnde-
rungen sind durch die Buch-
staben A, B, C usw. be-
zeichnet. Deshalb wird ge-
beten, bei jeder Bestellung
genau die Bezeichnungen
anzugeben, die hinter der
Kaliber-Ref. stehen.
Bei Bestellungen auf Teile
einer Stossicherung ist
jeweils genau die Art oder
Beschaffenheit der Vorrich-
tung anzugeben.

Nota :

Durante su existencia, un ca-
libre puede ser modificado.
Las distintas modificaciones
vienen sefraladas por unos
indices : A, B, C, etc. Se rue-
ga especificar, en cada pedi-
do, el indice que figura a
continuacion de la referencia
del calibre.
En cuanto a los pedidos de
piezas relativas a un dispo-
sitivo amortiguador de cho-
ques, sirvanse especificar
eventualmente el tipo de es-
te ultimo.




